
«r
- . ■ 

M
 f>

 --I
IV. évfolyam 18Q szám Vasárnap 1012 augusztus 25.

Li»
Megjelenik este 6 órakor. 
Egyes szám ára ii fillér. 

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

I arsadaimi napilap.
Szerkesztőség és kiadóhivatal Kapu-utca 72. 

Telefon 3őti.

Előfizetési árak:
A kiadóhivatalból elhozva 1 hóra 40 fill. 

1 hóra házhoz nordva 60 fill.
Pesti Ujlappal 1 hóra 1 K.

A munka erkölcsi értékelése.

(V. Gyula) A mai társadalom s 
annak bek éje és kultúrája nagy ve­
szélyben forog a fölvtonos bérhar= 
cok es munkaszüneielések miatt.

E folytonos bérharcok alapja ab= 
ban gyökeredzik, hogy a munkát a 
munkaadók pusztán arunak tekintik, 
melyet meg lehet venni. A nap—nap 
után kitörő sztrájkok mintegy protest 
tálások eme ferde fölfogas ellen es 
ebben a tekintetben a sztrájkok telje= 
seri indokoltak !

Indokoltak, mert hiszen a libe= 
rális gazdasági elmélettel szemben a 
munkának csakugyan nincs semmi 
vedelnie, teljesen a kínálat és kereslet 
eselyei alá esik.

Sokan lesznek, kik felvetik a kér­
dést, tehát hogyan szüntethetők meg 
e hérhaicok ? i

Biztosítsanak teret a munka er= 
kölcsi értékelésének s akkor a munka 
bekéje helyre áll !

Mindaddig mig a munkát, a tő 
ke uralma alárendeltségi helyzetbe 
hozza a munka -jogai követelményeit 
csak a sztrájknak forradalmi mozzanat 
iával tudja érvényesíteni s mindaddig 
a sztrájkot ne;.i lehet szerződéssze= 
gésnek tekintem, hanem jogos onvé; 
delemnek.

A sztrájkban feltétlen szerződés; 
szegést csak akkor láthatunk, ha a 
murikaszerződesnel a munka joga tel; 
jesen tud érvényesülni, ha a munka 
mint teljesen egyenjogú tényező ép 
úgy szabhatja követeléseit mint most 
ezt többnyire egyoldalúig vagy le 
alább túlerővel a tőke teszi meg.

Azok a bérharcok, melyek a tar; 
sadalmi és ipari békét megzavarjak, 
még ha ideiglenesen a gazdasági élet

fejlődéséi hátráltatják is — a szabad­
ságharcnak egy nemét képezik, mely; 
ben a munka alkotmányáért küzd.

Azért kik az ipar es munka hé 
kéjét óhajtják, és ez óhaj egyformán 
természetes es megokolt munkaadónál 
es munkásnál, és nem kicsinylendő 
politikai es nemzetgazdasági szem 
pontból, — azoknak a munkaerkölcsi 
értékelésére keli visszatérniők. 
Egyedül ez biztosíthatja állandóan a 
társadalmi iga/ságossagot, mint a tár­
sadalmi béke megteremtőjét.

Erkölcsi szempontból pedig a 
munka társadalmi kötelesség, s ezerí 
viszont a társadalom kötelessége hogy 
a munkát kelő jutalomban, es pedig 
megfelelő herben s egyszersmind 
megfelelő jogokban is r.’« z:tse.

Ezt a munkarendet sürgeti a ke= 
resztenyszocializmus a legbathatósabb 
a legerélyesebb módón.

Ha mindannyian munkásoknak 
tekintjük magunkat s a társadalmi 
munkabari kötelesség szerüleg kivesz; 
szűk azt a reszt, melyre erőnk, kép­
zettségünk és hivatásunk alkalmassá 
tesz, akkor oly munkarendszert létesí­
tünk, mely bizonyara, minden mun­
kásnak társadalmi, erkölcsi, műveltsé­
gi es egészségi érdekeinek szem előtt 
tartása mellett meghozza a munka be 
kéjét s megsemmisíti a bérharcok ó- 
riási légióját.

Samassa bíboros 
temetése.

Egerből jelentik : Nagyban foly; 
nak az előkészületek Samassa bíbo­
ros holnapi temetesehez. Az elhunyt

ravatalához valóságos bucsujárás van. 
Szinrecsányi érsek naponkintjszázával 
kapja a részvéttáviratokat az ország 
minden részéből és a külföldről. Eger 
varos kirakataiban gyásszal bevont 
tárgyak vannak kiállítva az elhunyt 
biboiosérsek arcképevei. A rezidencia 
előtt, mely belül mindenütt feketevei 
van bevonva, katonai diszőrség all. 
A temetesen a kormányt Székely Ee- 
renc igazságügyi miniszter képviseli, 
aki ma érkézéit Egerbe. Eger varos 
rendkívüli közgyűlést tart a gyász je= 
léül. Szomszédos megyék es v rosok 
küldöttségileg képviseltetik m igukat, 
valam:nt az összes magyarországi 
egyházmegyék is képviselve lesznek. 
A temetesen Sz .írecsanyi ersek es az 
ideérkezett összes püspökök es kai o = 
nőkok fognak pontifikami teljes egy 
házi díszben. A koporsót az érseki 
rezidencia udvarán állítják fel es ott 
szentelik be. Innen kürmeneiben égő 
gyertyák es fáklyák között, gyász fii 
tyollal bevont villamos lámpákkal vi 
lagitott útvonalon mennek a főszékes; 
egyházba, katonai diszzaszló dj iktól 
kiserve. A katonaság olyan funkciót 
vegez a temetésen mm; egy herceg 
temetésén, miután a bibornokok her= 
cégi rangban a lanak. A koporsó u 
tán kispapok fogjik vinni a hihorno; 
ki kalapot, gyűrűt, süveget és főpa>z; 
tori ezüstbotol. A templomban nagy 
gyászmise lesz, mely után elhelyezik 
az erckoporsot a főoltár alatt levő 
kriptában. A koporsón négy oldalt a 
bihornoki címer ékeskedik Samassa 
bibornoki nevevel es címevei.

Istentisztelet
sorrendje.

Plébánia templomban hétközi: po 
kon) <!, 7, fél 8 ó. szent mi
6. ájlaiosság

isék. F.ste /

Készít sajat mühelyéhvn elsőrangú munkások alial ízlésesen 
előállítod honi szövetekből

úri ruhákat 1
angol női felöltők és kosztüméit ■

diwatterme. készítésé.
Brassó. Ferenc-József-tér és Lópiac sarokház Serg-féle posztóüzlet 1.emelet. vidéki megrendeléseket felelősség mellen rrZIbj^gujkjlt^JötogástnlaTuMelJcsf'^



2 oldat
18V

„Btassúi Uflap“

Vasár és ünnepnapokon ó, 7, 8,
9, fél 12 ó. csendes szent misék. 10. ó. ^ tÖfÖlC IróilŐrÖkÖSe 
szent beszéd, énekes szent mise. Délután 
5 ó. tanítás, litánia áldással.

Barátok templom iban hétköznapo­
kon! szent mise 6 és 7 órakor.

Vásár és ünnepnapokon fél 9 ó. 
szent mise, I0ó. széni beszéd, énekes szt. 
mise Délután 3 ó. litánia áldással. 

i háború
és az albán veszede­

lem.
Külföldi lapok konstantinápolyi tudó­

sítói egybehangzóan jelentik, hogy egyre na= 
gyobb méreteket ölt az a mozgalom, a 
melynek az a célja, hogy Mohamed szul­
tán helyett Jusszuf Izzedin kerüljön trónra. 
Albániából indult ki ez a törekvés, és most 
kezd általánossá lenni. Azok az engedmé­
nyek, a melyeket a kormány megadott a 
lázadó albarokna , nem elégítették ugyan 
ki a zendülőkei mert Dél Albánia népe tel­
jes hadmentességet követel é< adót nem 
akar fizetni, mégis alábbhagyott a forrón 
gás é> a lázadók kezdenek falvaikba vissza 
térni.

A montenegrói határon még nem 
múltak el a/ összetűzések. A nyilvánvaló 
cél az. hogy Montenegró megszállja a ha­
tármenti vitás pontokat. Üszkübben, Djako- 
vaban és Prizrendben a forradalmi hangu­
lat nem csillapodott. _____________

Antojch Ede
kárpitos és díszítő

Brassó, Vár-utca 114.

Fürdői levél
a tengerről.

lka, l o12. Vili. I 7.

Kelt levelem lkából a tengerpartról 
az Urnák HM2. évének aug. hó I7 napján, 
írom pedig soraimat jó egészségben a hajó­
ról, melyhez hasonlót k. szerkesztő urnák 
is, az olvasó közönségnek is szívből kivá= 
nők. Napjaim is jól telnek, éjszakáim csen­
desek, és a mi a legfőbb és megörökítésre 
legméltóbh az, hogy itt minden sós. Sós a 
levegő, sós a viz, sós az étel, mert itt a 
szakácsnék tulszerelmes mosolyukból kifo­
lyólag elsózzák a levest. Így tehát nem cso­
da. ha íürdőlevelem elsózva érkezik haza,

A török trónörökös tegnap megérke­
zett Bécshe és már is kiderült, hogy a 
herceg utazása tényleg a legszorosabb ös­
szefüggésben van a svájci béketárgyalások­
kal. A trónörökös kíséretében van Azarian 
szenátor, a ki tegnap délután Mavrogeni 
bécsi török nagykövettel együtt megláto­
gatta gróf Berchtold közös külügyminisz­
tert. A három diplomata sokáig tanácsko­
zott egymással és a tanácskozás jelentősé­
gét legjobban mutatja a konstantinápo'yi 
távirat, a mely beismeri, hogy Azarian sze= 
nátor Törökország meghatalmazottja a sváj­
ci béketárgyalásokon.

A svájci tárgyalásokat megelőzőleg 
Párisban folynak most a tanácskozások, me= 
lyek azonban csak előkészítik a döntő bé­
ketárgyalásokat.

KELLEMEN pEREMCZ

8.
:_: gyógyszertára

a «Fehértemplomhoz»

Brassó, Kolostor-u,
Ajánlja kitűnő, saját tészitményü 

eredménnyel bírd :
Vénus crémc ... 1 tégely —.80 fill
Vénus szappan ■ • ■ j.l;,rhah . j' 
Vénus Poudre ... I doboz l-20 fill.
Petroline hajszesz . . I ll'eg 2. kor.
Nagv választék különlegességekben ásvány­

vizekben és parfümökben.

Kosa Albert
szabó-üzlet

raktáron a legfinomabb szövetek.

Brassó,Weis-Mihály-utc a 6 szám ^

vagy m is szóval: levelemre azt méltóztatik 
mondani, „no az öreg is elsózta magát e 
levélírással." Nem is akartam Írni, sót ha 
hon maradok nem is Írtam volna, de ha 
már Pawelka dr. a magyar|kiadónak! „t e n - 
g e r r e magyar" hódolva ide kül­
dött, hát Írok levelet, sós izü tengeri für­
dői levelet. Ha ebből baja lesz k. szerkesz­
tő uramnak, hát utasítsa a panaszlókat Pa- 
welkához, vagy küldje őket a tengerre.

F hosszadalmas besózott bevezetés 
után áttérek a voltaképeni levelem céljaira. 
Tetszik tudni, hogy aug. 13-án pontban 6 
ó. indultam. Teljes felszereléssel érkeztem 
a pályaudvarra, azaz hogy még sem, mert 
otthon felejtettem a kézitáskám kulcsát, eső­
ernyőt, botot, ruhakefét. — Ez nem szó­
rakozottságból történt, hanem feledésből, 
így és ezek nélkül útnak indultam. Az irány

Cn/toci fór TAi/ic ArflH RllH'i»\nc4

Fogtechnikai m űterem

GUST RICHARD
Brassó, Gyümöljjsor 19. •— Távbeszélő 114

Rendelkezik :

9—12 és 2—5

Kitüntetve 

Berlinben 1907

rn:V!

HÍREK
Kér szoc. választmányi illés

A kér. szoc- szervezetek Itéiiőti este 
8 ó- választmányi ülést tartanak, ame= 
lyen fontos tárgyak szerepelnek.

Gyűlés a rajzteremben. Pénte= 
ken este a borbélysegédek tartottak 
gyűlést a rajzteremben. A hatóságot 
Albrecht alkapitány képviselte. Med = 
gyes Bertalan volt a gyűlés elnöke. 
Frühvi.tli Mátyás titkár és lapunk fe- 
lelős szerkesztője ismertette a bor­
bélysegédek memorandumának ügyét. 
Felhívta a tagokat, hogy minden erő: 
ve! törekedjenek a szervezetbe behoz: 
ni még azokat a borbélysegédeket, 
akik kívül állanak mozgalmon. Stuffle 
Jakab, Pruki József és Kovács üvuta 
felszólalása után Medgyes bezárta a 
gyűlést.

Elhalasztva a tömösi nemzeti ünne­
pély. A tartós esőzésekre való tekintettel a 
Tömösön rendezendő emlékünnepélyt elha­
lasztották. Felhívjuk a keresztényszocialisták 
és a népszövetségi tagok figyelmét erre.

volt. Vonaton pontosan b„tarto!ta az irányt 
és az időt is. Utazásom nem volt gazdag 
élményekben, legfeljebb megörökítésre mél­
tó egy szász banktisztviselő és nejének túl 
ambiciózus komiszkodása, mellyel a Máv. 
vasutat, magyar államát leteremtette! Más 
nevezetesség nem adta elő magát. Buda­
pesten nem fogadtak, legfeljebb feltűnt, 
hogy több hordár csalódottan távozott vo­
natunktól, mert úri mivoitunkból mitsem en­
gedve magunk cipeltük podgyászunkat. 
Látta e már Budapestet éjjel K. Szerkesztő 
ur? Ha igen. akkor nincs mit írjak. Minden 
a régi. Villám és gáz világítás járja ma is, 
és a mi az életveszélyföl ment Tramvayunk 
helyett Budapesten a gyilkos villamos szá­
guldoz végig de mosl is úgy mint régen 
gyilkol. Egyébként semmi újdonság. Ágyba 
kerülve hálát adtam az Istennek, hogy Bras­
sóból elkerültem s legalább egy pár hétig
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üzletáthelyezés M
V lltórizl 'Vdn szerencs^m vevőimet és a nagyérdemő köznséget értesíteni,** 
Z IlIVUtl hogy az üzletemet Kapu-utca 31 szám alól Cérna-utca 1 sz. a.$Ä 

áthelyeztem. Kérem az eddigi előlegezett bizalmat uj üzlete my 
— — — iránt is fentartam. — — —W

_______ A legpontosabb kivitel nagyon szolid árak mellet te
BRASSÓ, ßerna-utea l. ----------- lelősségel vállal. ____ Teljes tisztelettel

ZEIDES GYORYG utóda-

€ $ VÖK
nyerges es szíjgyártó.
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Mikor az asszony fiatal. Aradon ! 
történt a napokban, hogy egy 42 esztendős 
fényképész féltékenységből véresre verte 
fiatal 2*> éves feleségét. Sokszor megtörtem, 
hogy a fiat I asszony társaságban elhagyta ! 
a lakást, mielőtt még férje hazajött volna j 
a munkából. Nem jól élezte magát az as­
szony oda haza. Mindeneste szórakozást ke­
resett. A napokban igv volt. A férj hazake­
rülve a munkából üresen találta a lakást. 
Hallotta a házbeliektől, hogy férfi társaság­
ban elment a Galerinusz vendéglőbe. Férje 
keresésére indult. Meg is találta éjjel II ó= 
rakor a vendéglőben. A férj azonban egy 
szót sem szólt Az utcán, a lakásuk előtt 
megleste a jó kedvű asszonyt és egy do- 
ronggal félholtra verte. Az asszouy velőkig 
ható jajkiállásaira az egész utca népe ösz= 
szefuiott. A rendőrség s kórházba száliitotta 
az asszonyt, a férjjel pedig jegyzőkönyvet 
vettek fel, aki sírva panaszkodott, hogy 
nem tehetett egyebet.

Varost közgyűlés A városi képvi= 
selőtestület e hó 28=án tartja meg rendes 
havi közgyűlését amelyen 45 pont szere­
pel.

Egy kis karamból. Ma délelőtt a 
nagy sürgés-forgás közben a Lópiacon nagy 
szerencsétlenség történhetett volna. Éppen 
a tramvay-sinen igyekezett át egy öreg né­
ni, vele szemben pedig jött egy vidéki asz- 
szony rudakkal. Mindkettő a közeledő train- 
vavt nézte és összeszaladtak. A rúddal az 
asszony oly erővel ment az öreg néninek, 
hogy az elájult, mert a rudak a gyomrát 
ütőitek meg. Az éber kocsivezelő hirtelen 
megállt és igy minden szerencsétlenségnek 
elejét vette. Az öreg néni felállt és csak a 
gyomrát fogta.

Nagy lopás. Csütörtökön éjjelre a 
budapesti Magyar Király szállóban szállt 
meg Buchwald Zsigmond gyógyszerész és 
Gergely Dezső ügyvéd. Femeken reggel 
pedig észrevették, hogy Buchwaldnak 90 
ezer korona készpénz és Gergelynek pedig 
140 korona hiányzik. Feljelentésükre a ren­
dőrség még a délelőtt folytán elfogta ?. tol­
vajt Papp György szobapincéi személyé­
ben, akinél hiány nélkül megtalálták a kéz= 
pénzt.

Vasutas dalárdárda. A Vonatkísérők 
Országos Egyesületének budapesti dalárdá­
ja a d. u, 2 órai gyorssal városunkba ér­
kezett. A dalárda este szerepelni fog a Lö­
völdében tartandó ünnepélyen, amelyet a 
nyugdíjas vasutasok tiszteletére rendeznek.

Tanoncokérl. Vasárnapon d. u. 2 és

3 között a kér. szoc. tanoncosztály tagjai 
összejövetelt tartanak a rajzteremben. Kérjük 
ezutom a mester urakat, küldjék fel lanon- 
caikat a rajzterembe.

A külügyminiszter Brassóban. Ma 
a reggeli gyorsvonattal Berchtold külügy­
miniszter a román királyi pár látogatására 
Sinajába utazott. Utazásához fontos politikát 
eseményeket fűznek. Semmi hivatalos foga­
dás nem történt Brassó vasúti állomásán.

Előfizetési ár szept. 1.-től 
Eddig csak a ,.Brassói Ujlap“ ház­

hoz hordva volt 00 fillér, ezután lesz 1 
korona, egy hónapra a budapesti Ujlappal 
pedig 1 kor. 50 fillér az előfizetési ára. A 
kiadóhivatalból elhozva pedig lesz 70 fii- 
lét. Egyes szám ára pedig 4 fillér lesz.

Szinház,
24=én, szombaton Leányvásár. 
25=én, vasárnap délután. Ártatlan 

Zsuzsi. Este: Kis Dobos.
20-án, hétfőn Kis Dobos.
27=én: kedden Casanova.

BARTHELMIE GYÖRGY

meut leszek a pletykától, stb. mosolygós 
arcú hétküznapiságoktól. Igv elszenderegve 
ajtókopogás ébresztett fel. “Sürgöny kérem" 
Az első álomnak fucs! Felbontom a sür­
gönyt: ruhakefe stb. postán megy Feri. No 
ezért kár volt felkelteni. Újból elszendereg 
tem. . . . Alig telik bele egy óra. Ko­
pogás. Mi az . Hát aztán itt vagy
vártalak a nyugotin egész mostanáig. Ü 
csém vert fel. . . Valahogyan csak éjje-
kettökor elaludtam. 1

14 et Budapesten töltöttem. Jártam és 
megint jártam, s igy végre elértem az esti 
ti órát, mert hajóm ekkor indult, azaz nem 
a hajóm, hanem vonatom.

(Folyt, köv.)

Merth János
első brassói teke-asztal asztalos 

Iaktár kész teke-asztalokban.
Brassó, Vasút utca 8.

Bra-só, Kapu utca 41.

«fe£T-

t i.

*v,r v./

l

j. . . . . . .ÉM
Varró-,számaié-, összeadó-, diktáló-, 

villany- és phizikai szerek, iroda- pe es különleges­
ségek üzlete.

A legnagyobb Írógépek és különlegességek
laktári

írógép-iskola.
Telefon 880 Telefon 38|>

sr

Táviratok
Sofia, aug. 24.

A bolgár diplomácia kijelentette, hogy 
Berchthold kezdeményezésétől nem vár sem­
mi reális eredményt, mert nem irányul a ke­
resztény népek felszabadítására a török vaL 
lási uralom alól.

Bpest aug. 24.

A budapesti lapok leginkább a hor­
vátországi eseményekkel foglalkoznak. Azon­
ban minden lap cáfoló hirt hoz, melyben 
valótlannak jelentik ki azt a hirt, hogy Cu 
vaj a béke iránti mozgalom megkezdésére 
utasítást kapott volna.

A l.fji szerkesztésűéit iv*e;ös :

Frühtfirth Mátyás.

Kiadja: ß Kaíh. Népszövetségi Takarék 

és Hitelszövetkezet-

: Legsikesebb :

egyenruhák
Lengyel Gyula

egyenruha üzletében készíttetnek
Brassó, Hosszu-utca 14 sz.,
aki a drezdai szabászat! akadémián

— nyert, diplomát —

„KORONA“
szálloda

részvénytársaság Brassó. —
Első rangú szálloda.

100, a legmodernebb kényelemmel berendezel 
szoba és szalon. 250 vendég befogadására alkat 
más. Villanyvilágítás. Lakosztályok fürdőszobák 
kai. Saját gőzmosoda. Központi szellőztető. író 
és olvasó-szoba. Nagy fogadó-terem. Füidők 
Zeneterem. Turista-megszálló. Sötétkamra fény 
képvszek részére. Kiállító szoba. Kerti-erkély 
Társaskocsi minden vonathoz Automobilgarage 
A legnagyobb zléssel és kényelemmel berende­
zett kávéliáz. 100-féle bel- és küifőldilap és ké­
pes folyóirat. Nagy billiárd-szoba. |ltszós/oba. 
Páholy. Elegáns éltermek és szeparék. Finom 
oorok és likőrök, valamint alkoholmentes italok. 
Elsőrendű bécsi és francia konyha, melynek lát­
ványosságszámba menő berendezése megtekin­
tésre szívesen rendelkezésre áll. Erdélyi- és nem 

zetkö/i-étkek Piheni-, bajor és angol sörök.

Mäder János
igazgató

__1Ä AUTOMOBIOK
Mm ÍJ E E olaj.auto-pneumatik a

f legjobbak.
Kerékpár és aulokikölcsőnzés. : :

Kerékpár-, varrógép- és auto-javitások

MOOSER HIHALY-nál
Brassó, Kapu-utca 39

Csinos fuszeriizlet berendezés ^ 
S8 jutányos áron szabadkézből el- 
fi adó. Polgár AndrásSepsziszenF 
•I györgy Gróf Mikó Imre u. 11

Markó István
jérpivame

Brassó

Uj-u. I.

Készítek elsőrendű uriruhákat a legújabb 
divat szerint olcsó árakban.

Raktáron tartok hazai és külföldi szöveteket 
nagy választékban.

Kérem a nagyérdemű közönségnek b. párt­
fogását.

Tiszieleltel

Markó István
Brassó, Uj-u. 7.
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Sirkőraktár és mindennemű
kőfaragó v á 13 a I a t

HERZUM FERENC és KAROLY
■ -- - - - “ * V. állomás közelében.Vasút* utca 58 B. A H. á

Állandó nagy raktárt tartunk: kész sírkövekben fehér márványból, 
: laboradoT; fekete svéd gránit, syanit, trach.t es homokkőből. :
Elvállalunk es szállítunk : különleges sírköveket, átalakításokat, át­
helyezést, úgy helyben, mint vidéken is. Megrendelésre készítünk 
mindenféle kőfaragó munkát kicsinyben és nagyban, bármely ha- 
.. .. zai kőből, vagy márványból. :: ::
Saját kőbányával rendelkezünk. Olcsó, valamint pontos kiszolgálás 

mellett bárkivel versenyképesek vagyunk. :: ::

li- - - - - - - - - - - - - - - - - »TT. .A „R Óniai USáSZdr VßlUlßfjlO Tudakozódni lehet a kiadóhivatalba
_ borkimérésben (Árvaház-U. 3- 5Z.) kitűnő és a Dupe - Inisle 3 sz. alatt._____________

KAPHATOK«
rcszicifizcicsrc is

elsőrangú gyártmányú mindenfajta 
varrógépek, keiékparok, fa és vas- 
h . jrok, képek, tükrök, inga- és 
zsebórák, aranynemű, szalon-garni­
túrák, divánok, matracok, fali- és 
futó-szőnyegek, paplanok, minden­
fajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiurubák, esetleg mérték 
után is készítek. Nagy választék 
nemzeti zászlókban.

SZÖLLÚ8Y ZS.
Brassó, Kapu-uta r

Ügynökök megfelelő .ií-'.-s 
mellett felvétetitek.

A „Római Császár“ vendéglő
borkimérésben (Árvaház-U. 3- 5Z.1 kitűnő
SSS5? BOROK

kaphatók. - Elismert jó konyha!

MEIZER és CaiSTESCU
szabó divatterem

Raktáron a legfinomabb szövetek. 

---- Brassó. Uj-utca 2. II. em. =

I Országos iparegyesület állal kitüntetett
: : nagy ezüst éremmel : :

1 Krisztián Józsefe
ow Iparegyleti vendéglő 7“o és kerthelyiség

Brassó, O:
'QJ
-p Rezső-kőrul 7T

o

C3
Kőbányai udvari sör. rr

X Ünnepek alkalmával 20
dupla maláta sör is csapoltatik.

III
I
I

keresztény katholi- u cég.

: — ; A pécsi főszékesegyház és : — 
: — : számtalan plébánia szállítója. :

Alapitaton: 1880-ban.

Méhvia|zgyertyagyár Pécs.
Főüzlet: Szigeti ország-ut 3. 

Fióküzlet: Jókai-tér 9.

fAjánlja a Főtisztelendő papsa 
jgyeimébe preparált, füstnég 
—: kuli méhviaszgyertyáit. : —

máéi

FAZEKAS ANDRÁS
FÉRFISZABÓ

BRASSÓ, FEKETE-UTCA 2

Kelemen András
saját gyártmánya

cipész
Brassó, Weis-Mihály-utca 27

Beer Gustáv
nőbszabó

Brassó, Kórház utca 33.

Hubert Hedwig
virágterme

Brassó, Kolostor-u. 23. Telefon sz: 500.

INagyrabecsiih vevőimet tisztelettel értesi 
tem, hogy tanulmányutamról visszatértem.
6 heti távollétemet elméleti és gyakorlati B 

I szakismereteim gyarapítására használtam fel (

Világhírű „Le Grand Chic“ módszer szerint a legkiválóbbat nyújthatom. I 
Miért továbbra is becses pártfogást kérek és maradtam teljes tisztelettel ■

GERGELY SÁNDOR nöi-dlvatterme, Lensor 28. g|

Hentschel Brassó.


